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WILLE~1 HENDRIK KOSTERS. 

Het was in de .Tanuari-vergaderÏllg van 't vorig jaar, toen wij 
diep getroffen werden door 't bericht, dat twee onzer medeleden, 
die nog de vergadering van December hadden bijgewoond, plotse
ling waren overleden. De eelle was POl,S, de andere KOS'l'ERS, 
eerst sedert Mei 1895 lid der Akademie. POJ,S is onder ons reeds 
op welsprekende wijze herdacht, en zeker zou ik al vroeger aan 
den wensch van 't Bestuur eH aall mijn eigen verlangen voldaan 
hebben, OlliU een levensbericht van mijn vriend en ambtgenoot 
KOSTERS [k'Ul te bieden, indien niet verscheiden buitengewone werk
zaamheden al mijn vrijen tijd hadden ingenomen. Nu 't er einde
lijk toe komt zijn anderen mij voorgegaan. Ik noem alleen het be
knopt, maar voortreffelijk levensbericht in den jongsten bundel van 
de Maatschappij der N ederlandsche Letterkunde, van de hand van 
Dr. H. OORT, en ik meen wat daar van KOSTERS' levensloop en 
uitwendige geschiedenis vermeld wordt niet uitvoerig te moeten 
herhalen. Ik herinner slechts dat hij den 3ell October 1843 te 
Enschede geboren is en dus, toen hij den 1 gen December 1897 op 
54jarigen ouderdom overleed, in 't midden eener onvermoeide eu 
nog zooveel belovende werkzaamheid werd weggenomen; dat hij 
van 1861 tot 18 () 8 te Leiden studeerde en aldaar op den 2 gen Juni 
van laatstgenoemd jaar tot Doetor in de Theologie werd bevorderd; 
dat hij achtereenvolgens als voorganger aan de Nederlandsch-Her
vOflnde gemeenten te Rockanje, Heenvliet, Barendrecht, Neede en 
Deventer verbonden, den 4cn Mei 1892 KUENEN opvolgde als Hoog
leeraar te Leiden; en eindelijk dat hij tweemaal gehuwd is geweest, 
eerst va.n 1"873-1879 met Mejuffrouw JOHAN NA HERMINA ZIGELER, 
die hem vier kinderen schonk, van wie thans nog twee, een zoon, 
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Mr. .1. KOSTF,RS, en eene dochtel' in leven IIIJn, daa1'lla sinds 1 SR 1 
met Mejuffrouw MAIUA ANTONIA KOR'l'lI.WEG, de zorgzame gade, 
voor de kinderen uit zijn eerste huwelijk een niet minder trouwe 
en liefhebbende moeder dan voor haar eigen dochter, en die nu 
de jaren harer verbintenis met dezen uitnemendelI HUUI met diepen 
weemoed, doelt ook met dankbaarheid, als de gelukkigste haan; 
levens gedenkt. 

Laat mij trachten u thans KOSTERS in zijn wetenschappelijke werk
zaamheid en teveus in zijn bemiunelijke persoonlijkheid te doen kennen. 

Kosn:m; was KUENENS leerling en de leerling naar Km;NENS 
hart, dien deze zelf reeds als zijn toekoIllstigen opyolger beschouwde. 
Wel had hij met die nan wgezetheid die hem eigen was in zijn 
studiejaren geen der theologische vakken die men toen beoefende 
verwaarloosd, maar dat van Kn:NEN trok hem 't meest aan. Daar
uit was dan ook het onderwerp zijner dissertatie gegrepen: "De 
histol'iebeschouwing van den Deuteronomist lllet de berichten in 
Genesis-:r\ tuneri vergelekell", een onderwerp niet zonder den invloed 
van den leermeester gekozen en geheel in z\jn geest en naar zijn 
methode bewerkt. Deze eerstelilIg wekte goede verwachtingen voor 
de toekomst. Maar de praktijk riep. En KOSTERS, die niets teu 
halve deed, wijdde zich aanvankelijk geheel aan de plichten van 
zijn predikambt, en gunde zich den tijd niet, de uitkomsten zijner 
studie, die hij ook toen wel niet zal hebben verwaHrloosd, open
baar te mak~~. Eerst in 1873 bracht het Theologisch 'I'ijdschrift 
(VII, 28 vgg.) een "Bijdrage ter hepaling van den betl'ekkelijken 
ouderdom van het Boek der Oorsprongen". Bescheidenlijk sluit 
hij zich hier aan b~i z~in leermeester KUENE~. Deze had de bekende 
h~'p()these van GRAF, omtrent de na-exilische samenstelling van de 
priesterlijke wetten in het toeH nog meestal zoogenoemde Hoek del' 
Oorsprongen, uitgebreid tot de werkelijk of vermeend historische 
verhalen die met deze wetten ten nauwste samenhangen, en daar
door het hoofdbezwaar tegen GRAF'S stelling ingebracht uit den 
weg geruimd. KOSTERS erkende de juistheid van hetgeen K VENEN 

met zijn sGherpen blik had gezien, en brengt daarvoor nieuwe, 
althans door hem nader uitgewerkte bewijzen bij. Hij bepaalt zich 
wijselijk bij de verhalen dezer bron die in het Boek Genesis en in de 
eerste zes hoofdstukken van Exodus gevonden worden .. De jongere 
porsprong van deze verhalen blijkt hem uit het kunstmatig chrono-
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logisch stelsel, waarnaar de schrijver zijn geslachtsregisters heeft ge
rangschikt, en uit de niet minder kunstmatige orde en regelmaat 
in de opeenvolgende onthulling der wetten van Jahve, die zoo een 
"trapsgewijze openbaring vall Gods geboden" voorstelt. Ook het 
priesterl~jk karakter van het geschrift pleit voor zijn late samen
stelling, en niet minder dit, dat de historische en traditioneele 
personen die er in voorkomen, nauwkeurig beschouwd, niet anders 
zijn dan belichaamde ideeën. En wat vooral gewicht in de schaal 
legt, de schrijver toont in godskenuis en zedelijk besef hooger te 
staan dan de andere schrijvers van den Hexateuch. Ik geef \l deze 
schets van KOSTERS' bewijsvoering, om u het vernuftige der vin
ding en het logische der rangschikking te doen zien. Zeker is, dat 
zij heeft meegewerkt om de destijds voor velen nog beruchte en 
scherp bestreden hypothese, die nu vrij algemeen wordt aange
nomen, meer ingang te doen vinden. 

r:J\vee jaren later - hij was inmiddels van standplaats verwis
seld, en lllI te HeenvIiet -- trad KOSTERS op met een meer 001'
sp1'onkelijken arbeid: "de Mal'ach Jahve" ('l'heol. 'l'ijdschrift, IX, 
370 vgg. 1875). Hij verdedigt daarin de stelling, dat de VOO1'

exilische Engel of Bode van .Jahve een wezen is dat de godheid 
op aarde vertegenwoordigt, maal' toch niet eenzelvig is met den 
.Eeuwige, die als Hemelgodheid zijn zender is; doch dat hij na de 
Ballingschap, onder den invloed van 't P,ll'sisme, van de godheid 
meer onderscheiden en als een der vele trawanten van den Hemel
heer beschouwd wordt. Men mag zich met de redeneeringen en 
gevolgtrekkingen van Kos'rEHs over dit onderwerp vereenigell of 
niet, men mag bezwaar hebben tegen sommige bijzonderheden van 
zijn onderzoek, niemand zal ontkeJlnen, dat wij hiel' een merk
waardige studie voor ons hebben, een belangr~ike bijdrage tot op
lossing van een moeilijk vraagstuk, waarin althans zeer juist is aan
getoond hoe de denkbeelden omtrent den Mal'ak .Jahve zich heb
ben ontwikkeld. Zeer terecht wordt de geheele voorstelling afgeleid 
uit de behoefte van den godsdienstigen mensch, om het verkeer 
van de godheid met den menseh, van den Oneindige met het ein
dige uit te drukken, zonder de verhevenheid en de geestel~ike 

natuur van den Eeuwige te beperken. 
De studie over den Mal'nk Jahve bracht KOSTEHS van zelf tot 

een onderzoek van de oud-testamentische leer del' engelen in 't alge
meen. De vrucht daarvan was bet in 1876 verschenen ('l'heol. 
Tijds. X, 34 vgg.) opstel over "Het ontstaan en de ontwikkeling 
del' Angelologie onder Israël". De engelen waarover hij nu han
delde waren wel van geheel anderen aard dan de vroeger bespro-
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ken Mal'ak Jahve, al heetten zij na de Ballingschap ook Mal'akîm, 
doch in voor-exilische en exilische geschriften 't zij Elohîm, Elîm, 
llné Elohîm, t zij Kedoshîm, Gib,borîm of Serafîm, maar de onder
werpen waren toch verwant. Het vóor-exilische eugelenheir bestaat 
volgens hem grootendeels uit voormalige, doch door de mono
theïstische leer in rang ged!wlde goden. ten dede mÏ:,schien ook 
uit geesten, ofschoon het onderzoek van dit laatste punt nog niet 
genoegzaam gevorderd is. rit die voorstellingen heeft zich dan, 
zoonis KOSTERS meent, de engclenleer na de Ballingschap van zelf 
ontwikkeld. Hij loochent niet, dat er tijdens de Ballingschap 
duidelijk een gaping, eeu stilstand iu de geleidelijke olltwikkeling 
der Angelologie is ",aar te nemen, noch ook dat el' grond is om 
aan vreemden, IIlet name perzischen invloed te denken; maar ook 
de na-exilische angelologie is naar ziju overtuiging een zuiver natio
nale schepping, uit de eigen godsdienstige ontwikkeling vau Israël 
te verklaren. Het opstel trok zeer de aalldaeht, ook in het buiten
land. Ik herinner mij, dat de welbekende Oxfonlsche geleerde 
'1'. K. CHEY:\'F: m\i destijds schreef er zeer mee ingenomen te z~in. 
Natuurlijk YOlHlen de orlgineele beschouwingen van den schrijver 
niet aanstonds overal instemming, en het zou thans gemakkelijk 
vallen zij n verhandeling aan critiek te onderwerpen. KOSTBRS zelf 
zou later, toen hij het Pltrsisme nauwkeuriger had leercn kennen 
en zich met de studie der babylonisch-assyrische oudheid had bezig
gehouden, over menig punt \vaarschijnlijk anders hebben geoordeeld. 
Hij zou nu zeker bij de zeven mannen van Ezekiël g, 1 vgg. die 
het oordeel over Jeruzalem moeten voltrekken, niet meer aan de 
zarathushtrisehe Amesha speüta' s (door hem te onrechte met 'hei
lige wachters' vertaald), waarmee zij niets dan het aantal gemeen 
hebben, maar veeleer aan de zeven straffende geesten van den baby
lonischen god Anu gedacht hebben. Hij zou in de SerafÎm geen 
slangen goden , maar veeleer verpersoonlijkingen van het vuur en den 
bliksem hebben gezien. Kortom, toen zijn gezichtskring door voort
gaand onderzoek zich had uitgebreid, zou het vergelijkend deel van 
zijn onderzoek zonder twijfel bevredigender z~in uitgevallen. Maar 
van zijn grondige geleerdheid, van de degelijkheid en nauwkeurig
heid zijner oud-testamentische studie en van zijn scherpzinnigheid 
leveren deze artikelen toch het voldingend bewijs. Op dit gebied 
was hij reeds volkomen tehuis. En het min gelukkige van som
mige vergelijkingen deed niet te kort aan de hoofdstelling, die nog 
altijd warme voorstanders vindt. 

Hetzelfde geldt van het drie jaren later (1879, Theol. 'l'ijds. 
XIII, 445-476) verschenen opstel over de Cherubîm, waarmede 
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deze reeks werd afgesloten. Hier zoekt hij den oorsprong wel in 
Babel, namelijk in de troondragers der babylonische goden, die hij 
niet als wolken. maar als winden verklaart, doch aan de babylo
nische stiergoden, de Karilbi of Kurûbi d. w. z. de machtigen, de ge
weldigen, wat meer voor de hand lag, heeft h~i niet gedacht. Iu
tusschen ook hier is wat het O. T. omtrent de Cherubs leert niet 
alleen volledig bijeengebracht, maar volgens de goede historisch
critische m.ethode bewerkt. Van het oudste, de beschrijving der 
Kerubîm in den salomonischen tempel gaat de schrijver uit, om 
dan aan te toonen hoe de jongere voorstellingen daamit z~jll voort
gekomen. Het korte opstel heeft daardoor een bl\ivende waarde 
en elk die zich met het onderwerp bezighoudt, zal het nog steeds 
moeten raadplegen. 

Om het gelijksoortige niet te scheiden heb ik een vrij uitgebreide 
verhandeling onvermeld gelaten, die een jaar vroeger dan die over 
de Kerubîm het licht zag (1878, Theol. TUds. XII, 491-558): 
.,De Polemiek vall het tweede Boek der Makkabeën, llaar aanlei
ding van Dr. H. OORT, De laatste Eeuwen van Israëls volksbestaan, 
Dl. J." 'l\)Ch mogen wij haar niet verwaarloozen. Zij is in tweeërlei 
opzieht merkwaardig; vooreerst omdat wij KOSTERS hier voor 't eerst 
ontmoeten op het gebied, waar hij ûch ook later gaarne zou he
wegen, en ten andere omdat wij hem hier ook voor 't eerst in volle 
kracht zien optreden als die zelfstandige en onverbiddelijke critische 
onderzoeker, die hij zich in zijn hoofdwerk zou toonen. Zeker was 
KOSTERS niet de eerste, die aan het tweede Boek der Makkabeën 
als historiebron alle waarde ontzegt. GEIGER en anderen waren 
hem da~trin voorgegaan. Ook OOR'r, naar aanleiding van wiens 
., voortreffelijk werk" dit artikel van K. geschreven werd, beschouwde 
het tweede Makkabeënboek in de eerste plaats als "een der bron
nen, waaruit de geest en de historiebeschouwing der Parizeën ge
leerd wordt", en gehruikte .het daarom met groote omzichtigheid. 
Maar in KOSTERS' oogen was ook dit omzichtig gebruik nog te 
gewaagd. H~j heeft er geen vrede mee, dat OORT er nog eenige 
waarde aan toekent, om el' het verleden waarover hij schrijft uit te 
leeren kennen. En hij stelt zich voor te bewijzen, dat het daar
voor niet slechts ten deele, maa,r geheel onbruikbaar is. Ik matig 
mij geen oordeel aan over alle bijzonderheden, en zou niet durven 
zeggen, of alle combinaties en vermoedens van den auteur volkomen 
zeker zijn. Trouwens hij zelf doet steeds helder uitkomen, waar 
h,i met zekerheid spreekt en waar hij slechts gist naar de bedoe
ling van den schrijver. Maar zijn pleidooi is zoo krachtig, of 
liever, want dat is het, zijn requisitoir zoo overtuigend, en het 
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voorafgaand onderzoek was zoo nauwgezet, zoo afdoend, zoo vernie
tigend, dat er nauwelijks plaats voor twijfel overblijft. De ver
dienste van KOSTI<~HS is ook hier weder, volledig hewezen te heb
ben wat do,)r anderen vermoed of althans slechts aangeduid en 
met enkele bewijzen gestaafd was. 

Een latere heoordeeling van het straks genoemde bock van OORT 

door KOSTERS (1850. Theol. Tijdschl'. XIY, 192-217) draagt ge
heel hetzelfde karakter. Hij roemt het geschrift zeer, om den inhoud 
en den vorm beide, ook om de nauwgezette bronneJlstudie die er 
aan ten grondslag ligt; l1la.:'lr hij kan toch niet nalaten verschil
lende plaatsen aall te wijzen waal' volgens hem de schrijver aan 
.Josephus te groot vertrouwen gesdlOnken heeft tot schade van de 
historische waarheid. En mij dunkt de auteur zelf zal de juistheid 
WUI die opmerkingen hebben erkend. 

Terwijl deze stukken bewerkt werden en van zijn ijverige be
oefening der wetenschap te midden van drukke en met liefde ver
vulde praktische werkZflalllheden getuigden, had KOSTERS den kring 
zijner studiën uitgehreid. Reeds gernimen tijd voordat hij zich in 
Deventer vestigde, had hij zich beziggehouden met de studie van 
't Assyrisch. Hij gevoelde dat alle wetenschappelijk onderzoek ver
gelijkend moet zijn en dat niemand ook de Hebreeuwsche taal, 
oudheid en godsdienst recht kan verstaan zonder iets te weten van 
hetgeen de jongste onderzoekingen en ontdekkingeu omtrent de 
historie en de talen van Israëls naburen en verwanten aan het 
licht hebben gebracht. En KOSTERS was niet de man om zich 
enkel met kennisneming der resultaten te vergenoegen. Hij wilde 
zelf zien en oordeelen, zelf tot de bronnen doordringen. En daar
toe was maar éen middel: zich het bahylonisch-assyrische spijker
schrift eigen te maken en de assyrische taal te leeren. Het ge
tuigde van moed en geestkracht dat. hij 't aandorst, in een dorps
pastorie, met eeuige hoeken en geen andere leiding dan een geregelde 
correspondentie met een der weinigen in ons vaderland die zich 
destijds met het Assyrisch bezig hielden, en aan wien h\i zijn trans
cripties en vertalingen ter heool'deeling toezond. Ik heb mij ver
baasd over de snelheid waarmee K. het weerbarstig onderwerp 
meester werd. Zijn grondige kennis van het Hebreeuwsch deed 
hem de taal spoedig verstaan, maar om zich met het omslachtig 
semietisch spijkerschrift vertrouwd te maken werden groote aandacht 
en een vlugge geest vereischt. Te Deventer rijpte de eerste vrucht 
dezer studiën; het zou, helaas! ook de laatste zijn. Ik heb het 
oog op de verhandeling in het 'rheologisch Tijdschrift van 1885 
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(XIX, 161, vgg. en 821 vgg.) "De Bijbelsche ZOlldvloedsverhalen 
met de Babylonische vergeleken." Het is een zorgvuldige en nauw
keurige vergelijkende studie, die toont hoe h~j reeds geheel op de 
hoogte was van het toenmalig standpunt der babylonisdl-assyrische 
taal- en oudheidkunde. Hij geeft een nieuwe en in menig opzicht 
betere vertaling van het 11 (' Roek van het Gilgamesh-epos, en toont 
aan dat de t.wee verhalell die in Genesis op niet zeer handige wijs 
tot éell verwerkt Ajn zelve weer op twee verschillende hahJlouisehe 
verhalen steunen. Misschien zouden de conc1usiën van het opstel 
eelligszins anders geluid hebbelI, indien dest~ids de EI-Amarna
brieven ['eeds ontdekt waren geweest en men daarllit reeds had 
kuullen opmaken, dat de hahylonische heschavillg met de taal eIl 
het sehrift al in Kanaän waren doorgedrongen voordat de He
hreën zich daal' haddell gevestigd. îVlaal' toch blijft het een be
lallgl'~ike bijdrage tot het vel'gelijkelld onderzoek der sagen, waar
van Illen alleen hetl'curell llIoet dat ûj, wegelIs de taal waarill r.ij 
geschreven was, hij de huitenlandscht' :\ssyriolo~en /liet de aan
dacht trok die ûj verdiende. 

Ik heb ~eze~d, dat deze eerste tevells de laatste \'l'lwht zijner 
ass'yJ'isehe studii'lI wal', die K. in het openhaal' gaf, en ik kOIl Jliet 
nalaten dit te betreuren. De hoogst belangl'ijke studie van het 
Assyrisch, dat wil zeggen van de babylonisch-ass,Yl'ische letterkunde, 
die over dt\ oude geschiedenis van West-Azii\ een geheel nieu w 

licht heeft doell opga all , en die haar heoefenaars heeft in alle be
schaafde landen vau E1ll'opa, zelfs in het kleine Finland, waarvoor 
in de Vereelligde Staten van Noord-Amerika verscheiden leerstoelelI 
zijn opgerieht, kan h~i OIIS slechts door ellkelen als bij vak wordeJl 
heoefi:md. Voor nieuwe vakken van wetensehap die geen onmid
dellijk pradisch lint heloven, is aan ollze lJllivcrsiteitell sleehts b\j 
hooge uitzondering plaats. Daarom is VOOI' ow, het geruis van eIken 
medearbeider op dit gebied des te grooter, omdat er lIiemand is 
die er zich geheel of zelfs hoof(lzakelijk Hall kan wijden. En WIJl 

KOSTERS. hadden wij groote verwachting. llltussehen, hij kOll niet 
anders. Zijn ouden leermeest.er en \TiclId KUENEN te weigercll, toen 
deze hem lIoodigde, om ollder zijn opzicht, met HOOJ,JKAAS cu OOWf 

een nieuwe vertaling van het O. '1'. te he werken , dit gillg niet 
aan. Het was eeu wel'k dat heUl aantrok, geheel in overeenstem
ming met zijn aard en behoorcnde tot If,ijn levensstudie. H~i heeft 
in z~jn laatste jaren als predikant daarmuI al zijn vrijeli tijd en tot 
zijn dood toe, als hoogleeraar, een belangrijk deel van dien tijd 
gegeven. Dat hij ook hier met de grootste lJullwgezetheid de hem 
toebedeelde taak volbraeht behoeft nall wlijks te wordeJl gezegd. 

Jaarboek 189~1. 4 
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OOR'l' noemt hem in zijn Levensbericht (Levensher. del' .Maatsch. 
Y. ~ed. Lett. 189S, blz. 234 vg.) een kostelijk arbeider en ver
haalt hoe K()S'!'~;RS eens de vertaling van een p~ulr hoofdstukken 
van Jesaja, door OOR'!' eu HOOlJKAAl-\ hewerkt en door KUENEN 

vastgesteld nog begeerde te zien, voordat zij gedrukt werd, en den 
volgenden dag allen yerraste met eeni~e aanmerkingen, "die", zegt 
00 R'I' , "ons zouden geleerd hebben, indien wij 't niet reeds ge
weten haddell, welk een voortreffelijk medewerker die jongste yan 
ons vieren was". Ik <lurf er ,,~el bijvoegen dat Ko~rrERS, door zijn 
karakter als geleerde en zijn methode vall werken, juist het midden 
hield tusschen de beide andere vertalers, en dut, toen zoo wel 
KUENEN als HOOIJKAAS aan den gewiehtigen arbeid ontvallcn waren, 
hij cn OORT elkander op de uitnemendste wijze aanvulden. De 
geheele voltooiing, althans oe volledige nitgnvp van het reuzelJwerk 
heeft hij nid mogen heleven. 

Den 4<1"" ~lei I S\l2 aallvaardde KOS'rEltS hd Hoogleemarsambt in 
de geschiedenis van den lsraëlietil-\chen godsdienst, de lsradietisehe let
terkunde ('11 de uitlegging vall het Oude 'restalliellt, met een rede
voering over "het godsdiew,tig karakter vall lsrads Historiografie." 
Hij gaat uit VaIl de overtuiging, da.t het doel, waarnaar de weten
schap die het O. T. tot voorwerp van haar onderzoek heeft moet 
strevell, de kellllis der geschiedenis van lsraëls godsdienst is, om
dat dit volk en zijn ~eschiedenis daamall alleen hUIl beteekenis ont
leenen, en toont dali aan, dat niet sleehts de profetische en dich
terlijke geschriften, !flaar ook de als historisch zich voordoende 
boeken van het O. T. ecn wiver religieus karakter hebhen, dat het 
den schrijvers niet om mededeelillg der geschiedenis maar vall 
.Jahve's wondere leidillgen met z~ill uitverkoren volk en om ver
heerlijking va.n de gl'Oote GodsmaIlllell der Oudheid, aartsva.ders, 
profeten of koningen, te doen was. Met innige dankhaarheid ge
dacht hij, èn in den aanhef, (;11 in zijn toespraak Mn OOR'!', hun 
beider leermeester, "den vertrouwden en vertrouwen inboezemenden 
leidsman" "dien zij telkens zonden missen" en wiens werk hij nu 
geroepen was voort te zetten. 

De ruim vijf jaren van KOS'!'ER."i' Professoraat zijn jaren van ver
bazende werkzaamheid geweest. Hij kOl! zich nu weliswaar, zooals 
het heet, onverdeeld aan de wetenschap wijden; zooals het heet, 
want de meesten uwer althans weten bij ervaring hoe weinige be
voorrechten er zijn onder de Nederlandsche Professoren, die, niet 
met leervakken en examens overladen, niet geplaagd met admini
stratieve werkzaamheden, niet huns olldanks misschien maar dan 
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toch zedelijk verplicht om zitting te nemen iu het Bestuur van 
allerlei vereenigingen en maatschappijen, nog genoeg tijd overhou
den om zich te kunnen geven aan zuiver wetenschappelijk onder
zoek. Ook KOSTERS had veel dat hem daarvan aftrok: hij had zijn 
Bijbelvertaling, waarvoor hij thans met OORT alleen overhleef, en die 
hij nu althans niet kon laten varen; h\l had wel het geluk dat de 
drie vakken, waarvan het onderwijs hem was opgedragen. eelt een
heid vormden en dat hij daarin volkomelI tehuis was, waar éen 
althans, de geschiedenis van den godsdicnst vall lsrad had hij lIooit 
als geheel bewerkt; hij was liel geworden van de Redactie van het 
Theologisch 'l'~ldsehrift, wier oudere leden of niet meer onder de 
levenden, Of vr~iwillig uitgetreden "raren, i:oodat dit werk IIU slechts 
op hem met OORT etl VAN MANEN rIlstte; en eilldel~jk, hij was te 
welwillend en te nauwgezet om zijn medewerking te weigeren, waar 
hij zag dat zU noodig. althalls zeer gewellscht v,-m;. Maar hij be
hoefde nu althans geell godsdienstonderw~is lIleer te geven ,lall eenige 
honderden katechii:unten, den kanselIliet JIIeer t,e beklimmen dan 
hijzelf 'verlangde ell i:~ill studeerkawer lIiet telkens te verlatelI om 
leden zijner gemeente te bezoeken. En hU wist den tijd uit te 
koopeJ1. Hij werkte niet alleen vlug, maal' had de gaaf Olll zieh 
aanstonds, Jla welke openbare werkzaamheid of gezellige bijeen
komst ook, in zijn studie te verdiepen, hoe droog en afgetl'Okken 
het omlerwerp ook mocht zijn. Meermalen, toen h~j Jlog predikant 
was, kon hij ûch, onmiddellijk lIa eenige men van oIHlerw\is aan 
zeer eenvoudigen, Hlet de ol1teijferillg vau eeu spijkersehrifttekst of 
met een dergelijken min verpoozenden arheid bezig110uden. Zijn stu
deervertrek, eenvoudig maar gezellig, ruim genoeg om er zieh wet 
zijn welvoorûene bibliotheek te omringen, werd nu zijn hoofdkwar
tier. Daar bereidde hij die eoHeges voor, wier grondigheid, duide
l~ikheid en boeieuden vorm ûjll leerlingen steeds roemden. Daar 
ontstond, te midden van de beslommeringen en de inspanllende 
werkzaamheid aan de eerste jaren Val I 't hoogleeraarsHmht vanzelf 
verbonden, wat met zijn aandeel aau de vertaFng van 't O. '1'. zijn 
hoofdwerk mag genoemd worden en zijn naam als geleerd,j eu 
scherpzinnig criticns in ruimen kring vestigde: Het ]fer8tel van 
I8raël in het PerzUsche t(jrllJa/'·. te Leiden bij BRIJ,L in 1 ~!J4 ver
schenen. Het was, evenn.ls meer dan éen ander opstel van zUn 
hand, alweer middellijk de vrucht van zijn vertalingsarbeid . Want 
die eischte niet alleen een streng filologische behandeling van den 
tekst en een beslissing omtrent al de literarisch-critische vraagstukken 
die daarmee samenhingen, maar stelde hem, wegens de historische 
en oudheidkundige aanteekeningen waardoor die tekst moest worden 

4* 
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opgehelderd, voor problemen, wier tot hiertoe gangbare oplossing 
hem niet kon bevredigen. Het lag niet in KOSTl<:R.S' aard daarover 
dan maar heen te ijlen, of zieh voorloopig maal' neer te leggen hij 
't geen algemeen of althans door de besten werd aangenomen. 
Voor zulk een uHagstuk stond hij, toen hij de Hoeken Ezra en 
Nehemja zou bewerken nat de hestanddeelen waaruit die boeken 
zijn saamgesteld, daaronder de gedenkschriften van ~ehemja zelven, 
misschien ook VHn Ezra, door den laatsten bewerker, hoogstwaar
schijnlijk den schrijver van oe boeken der Kronieken, willekeurig 
gewijzigd en niet zOIHler opzet in een andere orde dan de oor
spronkelijke werden gerangschikt, vermoedde men reeds lang, en 
meer dan éen geleerde had dit ook reeds uitgesproken. Maal' 
KOSTERS meende, dat lllCIl halverwege bleef stilstaan en dat de 
vool'8telJillg die men ziel I ook op dat standpunt V!ln Israël vormde, 
den toets del' eritiek niet kon lijden. ~l'hel'pt'r onderzoek bracht 
hem tot de overtuiging, dat de terugkeer del' (~oIH, IUUlT de ge
wone opvatting reed~ aangevan~en in den' tijd vall (;yrus en eerst 
besloten door de aankolllst van Ezra's karavaall, eerst onder Ezra 
plaats had, en dat wowel het hezoek YIUl Nehelllja als de herbouw 
van den tempel en den mum Yllll .Jeruzalem daaraan voorafgingen. 
Is dit zoo, dan blijkt welk een verkeerde voorstelling men zich tot 
nog toe vormde omtrent den toestand der niet weggevoerde en in 
Kanaiin achtergebleven .1udeërs. Dan waren zij niet eeu armzalig 
overblijfsel des volks. uiet eell handvol haHverhongerde proletariürs, 
maar de meerderheid der natie, die door de wegvoerill~ van vele 
aanzienl~ikell wel eml sterke aderlating had olldergaan, maar nog 
veerkracht genoeg bezat om helangrijke werken ter halld te nemell. 
Dan was .Juda t~iden8 en kort na de ballingsehap niet zoo goed als 
ontvolkt en in een woestijn veranderd, maar bloeide het weldra 
weer op, althans zoodra de zware hand van den Chaldeër het l1Îet 
meer drukte. Kortom, de herlevillg Vflll Israël na de hallingschap 
wordt hier in een geheel nien w licht gestel(l. 

De bescheiden KOSTERS had niet gedacht, dat zijn werk zooveel 
beweging zou veroorzaken. H~j had wel gehoopt, dat het aanlei
ding zou geven tot vernieuwd onderzoek, maar tevens dat hij dit 
nu aan anderen zou kunnen overlaten. Hij voor zich had er nu 
alles van gezegd en wenschte zeer zich voortaan met andere studiën te 
kunnen bezighouden, of althans dit ondel"wek \'ereler te kunnen 
voortzetten. H~j vond meer instemming dan h~i zelf misschien 
verwacht had; in hoofdzaken althans vond z~in hypothese goed
keuring bij geen mindere dan CHEYNE, bij MARTI, natuurlijk h~j 
MAURICP; VERNES, in OHS vaderland bij mannen van zeer niteenloo-
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pende l'ichtiug zoowel bij OOR:r en· MAT'l'HE~ als bij WILDEBOER 

eH ZErDNER, ten dede ouk b~i El<ilWMANK Zelfs de Leuvensche 
hoogleeraar VAN HOONAUKER ging een goed eind met hem mee. 
Manr zij vond ook be~trij<litlg. De 1100p, door OOH:!' uitgesproken, 
dat ook tegenspraak zich moclJt doell hoorell, opdat wij of gerust 
op IC's slotsom kOllden voortbouwen, of haar prijsgevell - ofschoon 
het naar zijn inzicht zeel' onwaarschijnlijk was dat wij tot dit laatste 
genoodzaltkt zouden z~ill - die hoop was toen h~i haar uitsprak 
reeds ten deele en zij zou weldra )leer lladrukkelijk worden ver
wezenlijkt. De aanval van Or. ELHOWS'l' iu zijn beoordeelillg van 
't werk ('nwo!. 'L\jds. XXI X, 77 "gg.) \ras niet meer dan een 
voorpostengevecht. Het viel K. niet Jlloeilijk een tegenstander te 
verslaan die uitgilIg van de oJlvenledigbare stelling, dat al het on
geloofwaardige in de historische geschriften VUil het O. 'r., al de 
vr~ihedell die de schrijvers zich hlijkhaa.r met lllw brollnen hebben 
veroorloofd, slechts het gevolg wareu van hUil onwetendheid en 
onhandigheid, maar dat Z\j 1I0oit de historie gereconstrueerd heb
ben met eeu bepaalde bedoelillg. Maar llU traden twee llIachtige 
kampioenen in het kr\it, .Jcuus \Y EI,I,HAUSEN en .EVUARD MI<;YER, 

de laatste zelfs met een ge,dtrift, olllvangrijker dan dat van KOSTERS. 

Gelukkig voor hem waren zij onder elkander verdeeld, en, ofschoon 
beide den nederlalldscheu geleerde IIog met zekere hoffelijkheid, 
althans niet zonder waal'deering bestreden, gillgW E/,LH AUSI<,N zijn 
landgenoot te lijf lJlet ecn hooghartigheid cn ruwheid, die van 
MEfERS zijde eell krachtig verzet tegen zulke slechte manieren uit
lokten. Ik zou misbl'Uik nutkeu vall II w geduld, indien ik den 
strijd in hijzonderheden gillg beschrijvell. Genoeg z~i het te ver
zekeren, dat K. zich uiet verslagen achtte. Het is aardig te zien, 
met welk een zelfbewuste kalmte hij den aanval van deze ger
maansche Recken afsloeg. Hij geeft geen kamp, 111aar staat onver
wrikt en gaat zelfs geen schrede terug. Hij toont goed gewapend 
te zijn, zijn hypothese wèl overdacht en op stevigen grondslag op
gebouwd, en de meeste hunner bezwaren voorzien te hebben. Ik 
ben niet geroepen en voel mij ook niet volkomen bevoegd, hier 
als kamprechter op te treden. Wel moet ik bekennen, dat ik op 
het punt van den terugkeer der ballingen nog niet geheel over
tuigd ben. Het komt mij niet zeer waarschijnlijk voor, dat de 
vrijzinnige staatkunde van Cyrus en Darius alleen voor Israël geen 
vrucht zou hebben gedragen, en dat niet althans eenige kleine 
scharen naar 't land der vaderen zouden zijn teruggekeerd. Van 
de babelsche inscriptie van Cyrus, een oorkonde die hier toch zeker 
gewicht in de schaal legt, maakt KOS'l'ERS met geen woord melding, 

, 
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ofschoon hij volle reeht had daarover zelf te oordeelen. Op het 
gebied der Perzische oudheidkunde toont MEYER zich, dunkt me, 
sterker dan hij. Maar dat hem' op zijn eigen terreilI, het oud
testamentische, niet de geringste bijzonderheid ontgaat die hem 
dienen kan tot staving van zijn betoog of daartegen kan worden 
aangevoerd; dat hij /lijn onderwerp volkomen beheerscht; dat hij 
met onverbiddelijke logika redeneert en met scherpzinnigheid samen
voegt wat vóor hem nog niet in onderling verband was gebracht; 
dat het beeld dool' hem vau lsraëls toestand in en lta de balling
schap ontworpen in hoofdtrekken juist eu ûjn geschrift van alles 
wat in den laatsten tijd over dit tijdvak het lü;ht zag verreweg 
het belangrUkste is, ziedaar wat ik wllcler voorbehoud erken. 

De meeste opstclleu dool' K. gedurende de jaren VHn Zijll Pro
fessoraat in het TheologÏf,eh 'l'ijdsehrift geleverd hangen meer of 
min met het onderwerp van het zooeven besproken werk samen, 
of dienen tot verweer. Zoo strekt dat onde.· den titel; "De denk
beelden over .Jahwe's volk ten tijde del' ballingschap" ('fh. 'r. XXIX, 
353 vgg.), waarin h~i aantoont dat in dien tijd de llaaJll Israël nog 
niet VOOI' het in Kanaäll wOllende volk, HWii)' alleen voor het ideale 
volk ell tel! deele \'001' de (~ola gebruikt werd, ter rechtvaardiging 
dat hij het gehruik van diell lUlHllI bij Haggaï en deu zoogenaam
den Maleachi ah toets8teell had aangewend tot bepaling vau het 
tijdstip waaarop de ballingen wareu teruggekecrd. De bijdrage over 
Deutero- en 'l'rito-Jesaja (Th. '1'. XXX, 577 vgg.) heeft hoofd7..ake
lijk ten doel, nieuwe getuigeJlissen aal! te voeren tegen den terug
keer van ballingen onder Cyrus en t.egell de geloofwaa,rdigheid vall 
't eerste hoofdstuk vall Ezra. Maal' wij kunncn niet alles noemen. 
Slechts van éen critiseh kahinetstukje moet ik gewagen: "De ver
halen over de ark in Samuel", waarin hij overtuigend aantoont, 
dat David de ark op de Filist~jnen heroverd heeft nog voor de 
inneming van Jeruzalem, haar uit het huis van den Filistijn of 
althans in Gath wonenden Edomiet Ohed-Edom naar Ba'al-Juda 
vervoerd, haar daar neergezet en dan later naar .Jeruzalem heeft ge
bracht, na die stad veroverd en tot zijn hoofdstad verheven te hebben. 
Dit artikel is bijzonder geschikt tot kenschetsing van K.' s eigen
aardige methode. Zijn onderzoek der hebreeuwsche oorkonden is 
zuiver philologisch-critisch. Daardoor is hij, meer nog misschien 
dan KUENEN, geneigd aan literarische opsiering toe te schrijven wat 
door de auteurs waarschijnlijk aan de dichtende verbeelding van hun 
volk, en dus aan de traditie ontleend was. Zoo ziet h~i alleen in 
't oudste bericht over de ark in Samuel geschiedenis, maar wil hij 
niets weten van de meening van STADE en anderen als zouden de 
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jongere stukken die daarop betrekking hebben en door den Redac
tor met het oudste op kunstmatige wijs in overeenstemming wer
den gebracht, een kern van historie bevatten, in de volksoverlevering 
tot wonderverhalen geworden. Voor hem zijn zij door den schrij
ver verdicht, met het doel om de macht en majesteit der heilige 
godswoning te doen uitkomen. K. heeft de school waaruit hij 
voortkwam nooit verloochend en, woals het gaat, haar methode 
dikwijls nog uitsluitender toegepast dan de meester. 

Een zoo onvermoeide werkzaamheid als docent, geleerde eH schr\i
ver dwingt eerbied af. Bn te middell daarvaH vond hij uog tijd 
om deels in vereeniging met mij, deels alleen eenige artikelen samen 
te stellen voor de Encyclopaedia Biblica. Wfwrtoe ROBERTSOX SMI'fH 

het plan had opgevat cn die nu door CHEf NE en J. SUTHERLAND RLACK 

wordt geredigeerd; nog tijd om die mededeeling over de Psalmen 
vau Salomo te schrijven, die hijzelf, helaas! niet geheel heeft kun
nen afwerken en die dool' een ander in uwe vergadering moest 
worden gelezèn; ja zelfs om ûch in de studie van het Ethiopisch 
te verdiepen, ten einde de in die taal geschreven bronnen voor de 
geschiedenis van 't .Tudeesche tijdvak in het oorspronkelijke te kUll
nen lezen. Met vollen nadmk kan van hem worden gezegd dat 
hij gearbeid heeft zoolang het dag voor hem was. vVij hadden 
recht,' om, als hij langer gespaard was gebleven, nog zoo veel schoons 
van hem te verwachten. 

Die deze zeldzaam vruchtbare werkzaamheid overziet en KOS1'IUtS 

of niet, of slechts van aanzien gekend heeft, zal licht meenen dat 
hij, wel niet een doctor ulJlbraticu8 - daarvoor heeft hij te veel 
in 't licht gegeven - maar toch een stil kamergeleerde was, die 
zich liefst in zijn studeercel terugtrok. Er waren er inderdaad niet 
weinigen die dit meenden. Een zijner trouwste vrienden van den 
lateren tijd verhaalde mij, hoe teleurgesteld hij was, toen hij, des
tijds nog dorpspredikant, vernam, dat K., van wieIJs geleerdheid 
hij wonderen vernomen had, op een naburige plaats was beroepen 
en dat beroep aangenomen had. Wat zou men in den Ring aan 
zulk een drogen hoekenman hebben? zoo vroeg men in den omtrek. 
Maar hoe anders bleek het, toen de levenslustige, gezellige man 
hun persoonlijk bekend werd. Zijn akademie-vrienden wisten het wel 
beter. Hoe hard hij ook werkte, hij was met hen een vroolijk 
student geweest, die van harte deelnam aan de genoegens van het 
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onbezorgde akadelllie1even t'll niet over zijn boekeIl versufte. ~ u 
en dan had hij, de laatste Jllaal nog kort voor Z\lll dood, met de 
intiemste1l een samenkomst, waar men aan een ~ezelligen disch dcn 
ouden tijd herdacht en ûel! weer jOlig HIelde. En als hij bij eCl! 

huiselijk feest zij 11 hllis~enootell ell naaste betrekkillgell met een 
paal' vricndell OUl zijll eigell tafel vereeuigd had, dUII was hij de 
gulle gastheer, onged wongen deeluelllelld in het levelldig gesprek 
en dan straalde zijn goedhartig gelaat vall geluk. Nooit bracht hij 
de rilUpels '.HlI 't studeervt~rtr-ek lIH1\:' in den huiselijken of dell 
Yriendenkring. Er waren eigenlijk geell rilllpels, w!tnt de studie 
viel hem gelllH kkelijk ell kostte helll geen pijnlijke inspanning. 
Meent Biet, dat allecll geleerde olldel'werpell z~l11 hehlll~stellillg 

gaande manktei!. Over alles wat aan de orde was kon hij opgewekt, 
en zelfs Illet zekeren hUlllor 1IIe[~sprekeJl. Zijll optreden was niet 

indl'ukwekkelld, :woals dat van ZUil leel1l1eester KUEl\I':N, met zijn 
hooge gestalte ell lIIachtigell adelaarskop, die, cvell heseheidcll eH 
nederig als 11 ij , ",i ell lIooit op dell voorgrolId dJ'()\\~, cn ziel! noch
than;,; als vau IIdf overal eelt eerste plaats zag illruilllell. Maar zijll 
OllverstoorlHlHl" goed humeur, ûjll ongeveinsde IlHrtdij kheid, Z\jll fijlle 
geest maaktelI heUl ovcral eCIl wdkomcll gast, en die hem goed 
kendell wisten lH~1lI te waardeerelI. Ik heh niet het voorreeht gehad 
tot de vriendelI zijner jeugd te heIlOorclI. Ollze persoonlijke kellnis
making dagteekeIlt vall weinige jarcll voordat hij lIl~ill amhtgelloot 
te Leiden werd. Maar zij is in korten tijd tot eell warme vrielHl
schap gewordelI, gegTfHld op wederz~ldsdlC sympathie eH van mijne 
zijde op llOogaehtillg voor zijn groote verdiCllstell eu zijn edel 
karakter. 

Dat h\i geen dor kamergeleerde was, heeft K. ook bewezen als 
predikant. Bijlltl het vierde eeller eeuw heeft hij dat ambt vervuld, 
met lIauwgezetheid en toewijding. En dat niet alleelI uit plichts
gevoel of omdat het uu niet anders kon. Integendeel, hij voelde er 
roeping toe en h~i voelde er zich gelukkig in. VOOl'al in zijn ge
liefkoosd stamland, waar llIen niet gewoon is den predikant te 
onderwerpen Mn eell kruisverhoor over de leer, maar trouwhartig 
met hem omgaat als met een wijzeren vriend. Hier was hij thuis 
en kende hij z~jn menschen. Hier sprak hij met hen in hun eigen 
dialekt als 't noodig was, gemeenzaam zonder ooit zijn waardigheid 
te vergeten, en wederkeerig, al voelden zij wel hoevèr hij boven 
hen stond, al zagen zij tot hem op, wisten zij hem in zijn ware 
goedheid te schatten en hadden zij hem lief. Ook te Deventer was 
hij op zijn plaats en werd hij zeel' gewaardeerd. Hier kon hij z~in 
groote gaven voor den kansel ontplooien, en vond hij steeds een 
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trouw ell aanclaehtig gehoor. Zijn pt'cdiking, zoo heeft men lUl] 

verzekerd, kenmerkte 1IÏeh dool' helderheid, gemoedelijkheid en 
warmte van ovel'tuigiug. Eu welk eell geoefend spreker en goed 
stylist h~i was, weten allen die heUl ooit gehoord eu zijn geschriften 
gele)';en. llebbcn. In Ilcm was al zoo tweeërlei aanleg vereenigd, de 
aanleg eu de lust tot studie, en de aanleg ell roeping tot voor
ganger der godsdielIstige gemeellte. Daarom heeft hij ook nooit 
ongeduldig verlangd UêllU' eell verandering in ûjll levenslot. Nooit 
heeft II i'; audercn, vaak jougel'ell, die VÓOl' hem tot eell akade
mischen leerstoel geroepen werden bellij~. Nooit is hij door 
teleUl'gestelde eel'weht gekweld. Eli toen hij, laat genoeg, tot het 
Hoogleet'aarsalllht werd geroepen, verheugde hij ûch wel over de 
onderscheidiug die helll te beurt viel, UlaHI' WHS hij Ilog meer ver
miSt dall vel-hlijd, en kostte het hem eenige llloeite een betrekking 
op te geven, waariu hij met Züoveel lust eu zegen werkzaam was. 
Maar ('eli levelI aall de studie en de verbreiding del' wetenschap 
gewijd had toch ook gl'Oote aantrekkelijkheid vuor hem, en hij 
voelde boveudicll dat ûjll plieht was uiet te weigerelI. 

En ah ik 1111 lIog ee/ls het beeld van den geliefden vrieud voor 
m~ill geest roep, dan, wat mij meest treft is, hoe gl'Oot en hoe 
hemiunelijk hij was iJl ~ijll eeuvoud. Ik herinner lllij levendig zijn 
kinderlijke blijdschap, toen hij voor 't eerst wet de zijnen - alleen 
~ou hij er niet van hebben geuoteu - een grooter reisje door 
Duitsehland wu oudewemeu, en hoe dankbaar ell voldaan hij daar
van terugkeerde. ] }at wu hij voortaan meer doell! Helaas! het 
heeft zoo niet tnogeu wezcn. Maar /Iiets ging hem boven zijn 
bijna jaarlijksche tochtelI uaar ûjn geboorteplaats, zijn geliefkoosd 
Enschede. Kerstmis van li.-l97 zou hij er weer gaan doorbrengen. 
Eeu naar het schecn lichte ongesteldheid, die als iets ongewoons 
bij hem, Z~ill vrienden eenigszills bezorgd maakte, was geweken. 
Althans, zijn geneesheer zag er geen bezwaar in, dat hij de voor
genomen reis aanvaardde. Opgewekt door 't blij vooruitzicht van 
eemge dagen rust iu den kring zijner familie bracht hij haar ten 
einde. Niets deed voorzien, dat het de laatste zijn zou. Maar 
slechts weinige uren na zijn aankomst, voelde hij zich ongesteld, 
en in enkele oogenblikken was hij niet meer. Een uitnemend ge
leerde, een geliefd leermeester, een voorbeeldig echtgenoot en vader, 
een hartelijk vriend, een vroom en edel mensch was in de volle 
kracht des levens van ons weggenomen. Multi8 ille flebiti8occidit. 

C. P. TJELE. 


